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	“ 哈哈，哈哈！” 

	吉米一边上楼梯，一边笑着。杰克爷爷坐在他最喜欢的摇椅上，看着日落。。
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	“你看起来挺开心。” 杰克爷爷向吉米打招呼说。 

	“我刚看到一件非常好笑的事情！” 

	 “什么事情这么好笑？”

	 “我正在和朋友玩的时候，我们看到丹尼斯从他的屋子出来，接着…” 吉米又笑了起来。
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	“好啦，怎么回事？”
 

	
“丹尼斯跌下了楼梯，他的脚被卡在一个桶里！他拉呀拉呀，但怎么也无法把脚拉出来。当他终于拉出来时，鞋还在桶里！”
 

	
吉米还在笑着 但爷爷显得很 难过。
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	“可怜的丹尼斯！如果你跌倒时，你的 朋友们都笑你，你会有 什么感觉？”

	

“我会感觉很难受。” 吉米难过地低下了头。
 

	
“是的，如果我们出了意外而其他人还在笑，
 

	
会让我们 感到难受。这让 我想起了
 

	
华莱士的故事。”
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	华莱士在慢慢地走过草地。他的腿上缠着一大块绷带。他走起来很吃力。

	

前一天，华莱士被一丛 蒲公英 拌了一跤，摔 伤了腿。美林达来 帮助他。她给他的 腿 缠上  绷带，并给他弄好晚餐。 
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	华莱士感到 有点 难过。他的脚还在痛，只 能 拄着拐 杖 走路。“我 昨天为什么摔跤？我真 希望当时更 小心一点！” 

	 

	突然，啪！ 他的 拐杖   断了！华莱士跌倒在地！

	 

	“哎唷！” 华莱士倒在地上，痛得爬不起来。 
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	华莱士听到有人在笑。当他 向上 看时，看到自己的两个甲虫 朋友 露西和尼克。

	
 

	
“华莱士真是笨手笨脚!咱们叫他‘笨笨华莱士’吧！”
 

	
“笨笨华莱士！笨笨华莱士！”
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	可怜的华莱士！他的腿受伤了，现在朋友们又在取笑他。他感觉难受极了。
 

	
我真是“笨笨华莱士。” 我老是发生意外。我一无是处。
       
“走开，露西和尼克！”他们只是笑得更厉害。
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	突然，华莱士听到一个甜美的声音。原来是美林达！
 

	
“哎呀，华莱士！你怎么啦？你没事吧?”
 

	
华莱士没有回答。他正在看着地面轻声哭泣。然后，她听到露西和尼克的声音。他们还在笑，不停地取笑华莱士。“笨笨华莱士！笨笨 华莱士!”
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美林达飞上去，找到露西和尼克。“你们 为什么取笑华莱士？”
 

	
“我们看到 华莱士拄着 拐杖 走路。 然后他的 拐杖 断了，他 摔倒 在地上！他显得好滑稽！”
 

	
“可怜的 华莱士！你没有去帮他，反而取笑他，使他哭泣。”
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	这两 只甲虫看着 华莱时，思索了一会儿。突然，他们 栖身的叶子断了！露西和尼克跌了下来，在柔软的草地 上 滚呀滚。
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	“你们 没事吧？”

	
 

	
“我没事。”
 

	
“我也没事。”

	 

	 

	“噢，我很高兴 你们没事。”美林达扶他们 站 起身来。
 

	
“我为取笑华莱士感到难过。”
 

	
“我也是。”
 

	
“让我们去向 他说声对不起。”
 

	
“也许我们
 

	
”可以帮 他做 晚餐，这样 他的腿可以休息一下。”
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	“故事讲 完了。”杰克爷爷合上故事书。吉米还在 沉思。

	

 

	“对不起，我不该取笑 丹尼斯。我想  对人善良，像 美林达一样。”

	 

	 

	爷爷微笑了，“好孩子，吉米！如果你对人善良，总会让你的朋友们 高兴的。”
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	寓意：取笑他人根本不好玩。对人善良！顾及别人以及他们的感受。这会让 别人高兴，也会让你高兴。
 

	 

	 

	 


 

	Free stories for children – www.freekidstories.org 

	 

	 

	Courtesy of Aurora Productions. Used by permission.
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